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椰汁淮山煮南瓜 

金蒜榄菜蒸紫茄 

翡翠罗汉素什锦 芦笋银杏鲜桃仁 

榆耳百合玉如意 

美极葱煎黑豆腐 

鲜茄云耳炒花菜 

伴水荷塘莲芹香 

¥

¥

¥ ¥

¥

¥

¥

¥
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/
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/
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例

例

例 例

例

例

例

例

Coconut Milk Stewed Pumpkin with Chinese Yam

Golden Garlic Olive Veg Steamed Purple Eggplant

Stir-fry Mixed Vegetable Asparagus Ginkgo with Fresh Peach Kernels 

Sauteed Mushrooms and Lilies

Fried Black Tofu with Scallions

Sauteed Cauliflower with Tomato and Mushrooms

Stir-fried Seasonal Vegetables

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly

（可选做法：清炒、拍蒜生炒、菌菇炒、上汤、蚝油、椒丝腐乳、番茄汁、金银蛋煮）
（广东菜心、广东芥蓝、罗马生菜、西兰苔、唐生菜、菠菜、奶白菜、水通芥菜、鸡毛菜、木耳菜、油麦菜、上海青） 素



WEN YUN



主

食

风

味

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly

香宫海胆水饺   ¥ 168 /例 

Shang Palace Sea Urchin Dumplings

 （18 只）

韭黄海肠鲜虾饺   ¥ 128 /例 

Leek and Seafood Shrimp Dumplings

 （18 只）

饺子   ¥ 16 /位 

Dumpling

 （2 只）



煎虾汤贵妃泡饭   ¥ 68 /位 

Lobster Soup with Rice

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly



特色蛤蜊打卤面   浓汤云胜泡米线   鲜虾爬子煎锅贴   

玲珑菌菇蛋炒米   韭黄银牙炒牛河   

金瑶翡翠蛋白饭   澳洲牛肉虾仁饭  

¥¥¥

¥ ¥

¥¥

4868168

128 128

128128

///

/ /

//

位 位 例 

例 例 

例 例 

Special Clam Braised NoodlesRice Noodles in Chicken SoupFried Shrimp Pan-Fried Pot Stickers

Linglong Fried Rice with Mushrooms and Eggs Stir-fried Beef Flat Rice Noodles 
with Leek and Bean Sprouts

Scallop Fried RiceAustralian Beef and Shrimp Fried Rice

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly

 （10 只）主



广

点

精

致



甜飘
香
金
枕
榴
莲
酥

¥
58

/3

只

Fragrance of Durian Cakes

燕
窝
酥
皮
蛋
挞

¥
108

/
半
打

Bird's Nest Pastry Egg Tart

黄
油
酥
皮
叉
烧
包

¥
88

/
半
打

Butter Pastry Barbecued Pork 

黑
松
露
珍
菌
蒸
饺

¥
58

/
例

Steam
ed Dum

plings w
ith Black 

Truffl
e and W

ild M
ushroom

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly

蜂巢板栗天鹅酥   ¥ 48 /4 只 

Chestnut Honeycomb Swan Puff



甜

品

中

式



香芒燕窝雨花石拼和牛酥 葛仙米枣汁炖啤梨 红柚杨枝甘露 生磨南北杏仁茶 

陈皮莲子红豆沙 

¥ ¥ ¥ ¥

¥

78 38 48 48

48

/ / / /

/

位 位 位 位

位

Mango Bird's Nest Cake with Beef Bread Stewed Pear Soup with Red Dates Chilled Mango Sago Cream with Pomelo Freshly Ground Almond Tea

Tangerine Peel Lotus Seed Red Bean Paste

 图片仅供参考，出品以实物为准
Picture for reference only kind produced mainly甜

入
口
细
滑
，
清
新
不
腻
，
在
舌
尖
上
柔
情
的

融
化
，
成
为
难
以
复
刻
的
温
柔
味
道
，
甜
蜜

与
洁
白
都
融
在
时
间
里
。
精
湛
的
手
工
技
艺

和
上
乘
的
食
材
一
齐
呈
现
的
佳
品
，
具
有
一

允
满
口
香
，
甜
而
不
腻
的
特
点
，
大
小
整
齐
，

颜
色
匀
称
，
爽
眼
舒
心
。

A delicately sm
ooth, refreshingly ungreasy taste that m

elts 

tenderly on the tongue, creating an irreplaceable gentle 

flavor. Sw
eetness and purity are intertw

ined through tim
e in 

this exquisite piece, offering a m
outhful of fragrance, sw

eet 

but not overw
helm

ing, w
ith uniform

 size and harm
onious 

color, pleasing to both the eye and heart.


